kmetijskih, rokodelnih in narodskih reci

Odgovorni vrednik . Janez Blenweis.

Tecaj EX.

Obropkani tursicni sterzi so dobra
pica za govejo ivine.
Tursica ima v vsih svojih delih veliko redivne slad-

korne pice, ktera zivini, posebno molznim Kkravam,
dobro tekne.

Tudi sterzi, oluseni ali obropkani, so kaj dobra
klaja. Vunder nam je wunidan umni kmetovavec, g.
Jarc, zupan v Medvodah, notozil, da le malo kmetov
to vé, ker oni take sterze vecidel na gnoj mecejo, in

porocili, teh sterzev nikar zametovati, ampak jih za
zivinsko pico oberniti. N

Njegove lastne skusnje so ga
prepricale, kako dobro ti sterzi molznim kravam teknejo.
S temi sterzi se pa takole ravna:

posusijo, — potem pridejo v stope in se zmelejo, da po-
stanejo kakor otrobi, s kterimi se potem vsaki dan pica
v akafu primerne polrese i zivini daje. Zivina jihrada
povzije in obilnisi mleka daje.

Naj bi kmetovavci nikar ne zametovali tecnih ster-
zev, in jih raji v prid svoje zivine obracali.

Fozni mazolcki in spusajé pri
teletih.

Iz Stajarskiga smo prejeli sledece vprasanje: ,Mo-
jemu juncku so se vceraj po celem zivotu mozolceki
kakor osepnice izpustili. Davi so ti mozolceki na vsem
ostalem zivotu minuli, pa so se po celi glavi prikazall.
Juncek pa zraven vsega tega rad jé.“ Na to vprasa-
nje odgovorimo, da taki mazolcki, ki se pri teletih
veckrat prikazejo, vecidel niso nevarni, ce izvirajo le
iz. prevroce kervi, ker vecidel nevedama zginejo kakor
gso nevedama prigli. Vcasih pa se, sosebno po glavi
okoli gobca, o¢és in usés in po vratu prederd in bele
hraste in garje napravijo; zivince hira in skumra. Bo-
lezin izvira véasih iz napcne pice, vcasih iz prevrocih
ali mokrotnih hlevov, nesnaznosti, prehlajenja 1. t. d.
Nar poprej se mora vzrok odpraviti, ki je bole-
zin napravil. Ce so mazol¢ki po truplu, brez da bi se
bili prederli, dergni zivino veckrat po celim truplu s
slamo, da se tok kervi po Kkozi spet poravna in zivina
enmalo spoti. So okoli gobea i. t. d. hraste, jih s
tampasto klino odsterzi, in po tem z mjilenco (zajfnico)
umivaj ali pa tudi z laskim oljem namazi. Vcasih je
tudi prav dobro, zivincetu dristno zdravilo dati, da
meéji serje, postavim, 1 lot dvojne soli (Doppelsalz)
pol lota magnezije, na enkrat v mleku.

Ocitno izprasevanjye
ucencov kmetijskih ucilnic na Krajnskim.
Pretekli cetertek dopoldne ob 11. wuri je bilo Vv
Ljubljani o¢itno izprasevanje tistih 6 ucencov, ki, ka-

kor je v ,Novicah“ ze lani povedano bilo, se na gra-

V sreda 16. maliga travna (sredezivna) 1851.

nas je naprosil, naj bi v ,Novicah® kmetovavecam pri-

| '
Nar poprej se na peci ali na temenu do dobriga

List 1@G.

dovih in vecih kmetijstvih v djanju in po bukvah
umniga kmetovanja uceé, in kterim visoko ministerstvo
kmelijstva za 3 leta, dokler ta uk terpi, podporo v de-

narjih deli.
Konec susca je bilo 1. leto dokoncane, in ker ima

konec vsakiga leta izprasevanje biti. je bilo letas te

izprasevanje na 10. t. m. doloceno. Ker je kmetijska
druzba slav. ministerstvo naprosila, da naj bi pri teh
skusnjah tudi e¢. k. ucenik kmetijstva izpraseval v do~
stojno veljavnost uéencam podeljenih sprical (svedach),
je dolo¢ilo ono ¢. k. uCenika kmetijstva, Dr. Suberta,
kteriga zavolj bolezni zaderzevaniga je njega namesti-
nik g. D. Dezman nademestoval. Odbor kmetijske
druzhe je za izprasevavea dolocil tajnika druzbe Pr.
Bleiweisa; tako je bil vsaki ucenec po obéh gospodih
izprasevan. |

Izprasevanje je bilo po dovoljenju castitiga vodstva
eimn. Sol v uciliSu 8. Sole vprico predsednika Krajnske

kmetijske druzbe g. Fid. Terpinea, — gosp. Ferd.

Trenca, predstojnika ene Krajnskih kmetijskih wucilnic,
mnogih gg. odbornikev in wudov kmetijske druzbe, in
nekterih druzih poslusavcev.

Nal6ga ucencov 1. leta je: si natanjcno znanost
vsih tistih splosnih vednost pridobiti, ki so podlaga
umniga kmetovanja, to je, potrebno vednost natoro-
znanstva (svitlobe, gorkote, vode, podnebniga zraka,
zemeljnih pervin), poznanje rasti in zivljenja vsih
rastljin sploh in domace zivine, — poznanje mnogo-
verstnih zemelj in zemljis in njih razlicniga obde-
lovanja, splodne vodila oranja i. t. d. zemljis,
snojenja, setve, verstenja v poselvi, pravila
zivinoreje i. t. d.

Kar se v teh ucilnicah ucenci djanske wucé, se
morajo uciti tudi iz nar boljsih bukev, v kterih so za-
pisani nauki, posneti iz nar boljsih skusinj nar umnisih
kmetovaveov mnozih dezeld. Ker sta se 2 wucenca
nemsko ucila, ste jima bile v ta namen nemski knji-
gi Slipfa in Miillerja odlocene, ki ju je minister-
stvo v ta namen poterdilo; — 4 ucencam pa, ki 80
se slovensko ucili, je bila kmetijska kemija g.
Vertovca za ucenje odlocena, ker v nji se od konca
do kraja vse najde, cesar umen kmetovavec potrebuje,
da je vstanu se praviga kmetovavea imenovati in ob-
nasati sebi, svoji druzini in dezeli v prid *).

Vsi ucenci so pokazali pri izprasevanju, da so si

. =~}

*) KakosSen mneprecenljiv zaklad je Vertovcova »kmetijska
kemija« se je pri ti skusSnji jasno Kot beli dan pokazalo,
in pondsno smemo reci, da moben narod nima takih
kmetijskih bukev, v kterih bi bile tako imenitne reci v
také umljivim jeziku spisane, kakor jih imamo mi v slo-
venskim jeziku, To so zares cudapolne bukve, ktere, ce
jih ¢lovek veckrat prebira, bolj spozna njih neprecenljivo
vrednost, Sreéna in bogata bo slovenska zemlja takrat,
kadar bojo vsi kmetje spoznali ceno te knjige in se rav-

nali po njenih podukih! Vred.
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kih pridno prizadevali, jih navdati s tistimi vednostmi,
ki so podlaga umniga kmetovanja, brez ktere se ni-
kjer in nikoli ne more kmetovavee tiste skrivnosti
kmetijstva prilastiti, ki je nar vaznisi vsiga kmetovanja
in v temle obstoji: po okoljsinah kraja in zemlje
nar obilnisi in popolnisipridelke z nar manj-

simi stroski in nar manjsim trudam dogotoviti.

Ker pa je veliko na tem lezece, s kakosno ved-
nostjo branja in pisanja mladi kmetigki fant v kme-
tijsko ucilnico pride in kakosno glavico mu je Bog
podaril, se lahko zapopade, da niso nikadar vsi ucenci
v vednostih enaki. Tako so se tudi danes nekteri bolje
skazali od druzih — zadovoljna pa sta bila g. izprase-
vavca z vsimi; vsak je pokazal, da je bil pervo solsko
leto sebi k pridu obernil.

Nar bolje sta odgovarjala (in zares prav izverst-
no) Nadrah Mat., iz Visnjegore na Dolenskim, in
Pogacnik Jak., iz Ovsis na Gorenskim; veselje ju je
bilo slisati, kako natanjko sta Vertovcove kmetijsko
kemijo razumela! Blizna tema dvema sta se skazala
Smuk Fr. iz Vira in Sevnik Mart., iz Maliga Verha
poleg Bresc; zatema pa Novak Joz., iz Podvlake na
Dolenskim in Levstek Fr. iz Las¢ na Dolenskim.

Perva skusnja se je tedaj dobro skazala. Po za-
dobljenih obcinskih vednostih kmetijstva bo sledil
o sledecih 2 letih uk v posamesnih kmetijskih raz-
delkilh.

Velika koristnost, da se kmecki fantje"umniga
kmetijstva uce, je jasna kot beli dan, in le tajisti jo
tajiti zamore, ki misli, da za kmetijstvo ni nobeniga
poduka potreba, in da vse bukve v kmetijskih re-
céh so prazne besede. Takim krivim mislim so skus-
nje iz mnogih dezel Nemskiga, Laskiga, Angles-
kiga, Belgije i. t. d. ocitno nasprot.

Bolj ko se bo v vsih razdelkih po poterjenih vo-
dilih umno kmetovalo, veci dobicek bojo veérgle kmetije,
— V dosego tega pa veliko pripomorejo dobre Kkme-
tijske sole.

Narodske starice.
Deseti list.
Lijubi moj Joze!

Ko sim Ti od Venetov ali Vendov govoril, me
vprasas: ali so bili Veneti Slovani; ali ni morebiti
kak neslovansk narod tega imena imel? Da so bili
Veneti slovanski, se vidi iz njih zemljopisnih imén.
Kakor nam zgodovina Henete v misel vzame, nam tudi
koj od zacetka notri do danasnjih ¢asov od slovanskih
imen per njih govori.

Zigodovina nam pokaze Henete najpred v Kapa-
tocji, ktero ima imé od reke Kapatoka. Staroslo-
vensko ,kap® pomeni studenc, tok je pa Se zdaj
V navadi, in iz teh dveh besed je sostavljeno imé K a-
patok. Kapatoske mesta so bile: Maroga, Nora,
Siala (to je, Sela), Kostabala, Maza (Mazaka),
Kadyna (Kadunja), Nyssa ali Niz (od nizek) Mo-
cissus (to je: Mocis), Kammanena (to je: Kam-
nena, tod je bilo obilno kamnja kakor pisatelji pricajo);
Vadata (to je, Vodata), Odoga, Kritala (od Kkriti),
Kokalia. Gore Kapatocja ste: Taurus (to je: Ta-
ber) in Skordisk (to je: Skradisek od skrad
all zadnji). Izmed ve¢ okrajn imenujem li Ba oa-
danio in Kamneno, ki posebno slovanske imena ka-
zete. Kakor Eustathius pravi, se je Kapatocju reklo
tudi Leukosyris, to je, Bela Sura, ali tudi samo
Syria, to je, Sura ali prav po nase reci Sora. He-
neti so se imenovali tudi Bele Sorce ali samo Sorce.
M®ander pravi, da je vse Kapatocje ob reki Halys za
Plemenijo dvoji jezik govorilo; greskiga in plemenskiga.

predstojniki kmetijskih sol sami ali po svojih namestni-

Dalje nam zgodovina pokaze Henete v dezeli ime-
novani Pylemenia, to je, Plemenija, po gresko P a-
phlagonia; njih vojvodi so bili Pylemenii Plemeni
— od tod je beseda plemenit, kar ho¢e reci zlahniga
rodu. Njih mesta s slovanskimiimeni so bile: Mastya,
to je, Mesto, Kytorus, to je, Kotor, Kromna,
o je, Kermna, Zalichus, to je, Zalik, Karusa
ali Karissa, Dadybra, to je, Dobra, Ziagora, Sora.
Njih vode so bile: Bil2us kakor Plini pravi, Konstan-
tin Porphyrogenita jo Belea imenuje, to je, Bela,
Zalichus, Zalika od ,zaliti kaker je Lika od
Hliti,“ in Kalys, to je, Kal. Posebni plemenski oko-
lici ste bile: Kobial in Timonitis, to je, Timeni-
ca od staroslovenskiga ,timen“ ali ,timenje“ kar
blato pomeni. Plemenske besede so dalje postavim
Bag, to je, Bog, Bias, to je, Bes, Ratot, to je,
Radot ali Radoh, Zar, Olgasys, to je, Olhas.

Te imena in besede, kakor se veé¢ druzih tacih so
pa ze stare cezsvojih tri tisu¢ let. Ob Kristusovih ¢a-
sih ni bilo ne v Kapato¢ji ne v Plemenii ve¢ sledu od
Plemenskiga jezika ali od Henetov. Ljubi moj
Joze! veliko in veliko slovanskih imén od mest, okrajn
itd. bi Ti se lahko spisal, pa Te nocem s predolgim
pismam nadlezevati, saj bos iz tega maliga spoznal,
da je bil Plemenski jezik, kteriga so Heneti v Azii
govorili, slovanski. Res, da so nektere tu napeljane
besede drugaci zavite, kot jih zdaj zZgovarjamo; pa
spomni si, da so silno stare; scasama se marskaj spre-
meni, zraven so nam jih pa ptujei zapisali in ohra-
nili, Ki niso slovanskiga ali plemenskiga umeli, zato
80 jih morda tudi nekoliko drugaci zavili, kot pa so jih
Heneti zgovarjali. Bog Te obvaruj. Ostanem

Tvoj stari prijatel Benkov Tone.

Hako bi se mi Slovenci v Enjifev-
nomn jeziku 2jedinili?
(Dalje.)

5. Se nektere besede od povdarka. Povdark je
v raznih Krajih Slovenskiga mnogo razlicen, postavim:
pri Radoljeci, okoli Loke, pri Ribnieci, pri Poljan-
cih itd. V nekterih krajih pravijo: Bogd, duhd, snega,
prisel, toké itd., poleg Kupe pa: Béga, diiha. prisel,
tako. — Nam ta ilirski povdark bolj dopade, ker stoji
na koreninskem zlogu in se ne premika. Kaj nam
je toraj storiti? Pustimo vsakimu slobodo. zgovarjati
Kakor mu je drago; najLjubljancan rece: Lani je bilo
veliko snegd;“ nikar pa ne branimo Poljancu ali
Vinicanu zgovarjati: ,Letos nismo imeli skoraj nic
snéga.“ To slobodo pa nekteri Slovenci kratijo, ker
v tacih besedah toliko nepotrebnih pevdarkov
stavijo. Rabimo rajsi povdark, kar je naj bolj mogoce,
po redko; saj to govora ni¢ tamniga ne dela, in tudi
liirt ga skoraj nikdar ne rabijo. — Ker od povdarka
govorimo, se spomnimo, da imamo Slovenci dvojni drugi
sklon edinobroja pri nekterih besedah, navadniga na
»@", in eniga na ,u“ z povdarkom, postavim: :
strahu, daru, glast, stanu itd. Ta koné¢nik se
nam vidi tako gerd in barbarsk, da njegovo porabe
naravnost odsvetujemo. Naj ga prosto ljudsto rabi po
ulicah, — v slovesnem Kknjizevnem jeziku pa pustimo
tretjim sklonu konéni ,u“, v druzem pa povsod ,a“
pisimo, toraj sina, straha, glasa itd.

6. Muogokrat smo se ze cudili, ko smo v ¢asopi-
sih ali knjigah brali: »Zlo me veseli, zlo se govori,
hisa je zlo velika“_ itd. Obernimo se zopet k Sloven-
cem poleg Kupe. Ce tukaj eden kaj taciga bere, stermi
in nemore nikakor zapopasti, kako da te besede skupaj
pridejo. Beseda ,zl0“ pri druzih Slavjanih pomeni
hudo, schlimm, ibel. Tudi v nekterih slov. knjigah




beremo: ,odresi nas od zlega; beli Krajnci se dan
danasnji molijo: ,odresi nas od zla; tudi v novem ,ka-
tekizmu za male éole“ (na Dunaji 1850) smo brali:
ykaj je hudo ali zlo;“ — kaj da je ,zlodej,” je po celem
Slwenskem dobro znano. — Temu vkljub pa v caso-
pisih in knjigah beremo zlo v pomenu mocno ali ja-
ko, sehr, iiberaus. Ta pomen besede ,zlo® se menda
ne da nikakor opraviciti, toraj ga tudi mi napakam
pristevamo, in njegovo rabo odsvetujemo. Namesto
,zlo se govori“ pisimorajsi: moc¢no, jako, mnogo,
povsed, — govorime: jako me veseli, hisa je silno
velika itd. Beseda ,jako“ se sploh premalorabi; ceravno
ilirska, seze vendar daljec v slov. zemljo, je lepa in
povsod razumljiva, in saj tudi bolj neznane ilirske
besede, na priliko paliti, dospeti, karati, krasno
itd. veckrat beremo. Koliko ilirskih besed pa najdemo
tudi, na priliko, v poezijah nasega slavnega Koseskiga.
Popolnama imamo toraj namesto v pomenu ,sehr* napc-
niga zlo pisati jako. — Tako najdemo tudi besedo

(K

je zbudila storjeno Kkrivico popraviti!

Jkupec“ v pomenu Handelsmann. Ta beseda je scer
dobra, toda ona pomeni 1) ein Hauflein, acervulus;
2) Kdufer Velik razlocik pa je med Haml elamann
in Kidufer. Prav bi bilo, da se besede ,,tergnvec
za Handelsmann poprimemo, saj so terg, terziti,
terzen dan po celem Slovenskem zunane besede.

Slovansko slovsivo.

Perva polmica slovensko-nemskega dela
”pnpulneﬂ‘a rocnega slovarja slovenskega in
nemﬂkega Jjezika, « na svetlo danegaod g. Antona
Janezica je dokoncana, in se dobiva v vsih bukvar-
nicah. Zadnja polovica bo kmale sledila. Celo hvale-
vredno delo bo lepa pripomoc Slavencam in Nemcam,
ki imajo z slovenskim jezikam opraviti.

Slovica serbsko-ilirskega jezika za decu
v Dalmacii i druzih derzavah jugoslavjan-
skih slozena i izdana od Andrija Barica je
prisla u Spletu na svetlo. Jako jasno pisano delo
priporoca razlaga slovice u upragsanjih in odgovo-
rih, mladini prav razumljivih.

Slovenskje pohladi na vedi, umenja a li-
teraturu, vredovani od Miloslava Jozefa Hur-
bana v Hibokim pri Senici (tiskani v Skaliel
bojo zaceli zopet izhajati 25. dant. m. v mesicnih zvez-
kih; cena predplacila za 9 zvezkov znese 4 gol-
dinarje sr. Narocila z natanjcnim imenam narocnika
in njegoviga stanovanja se poslejo v frankiranih pismih
na ekspedicijo ,Slov. pohladov® v Skalici na Slaven-
skim, poslednja posta Senica.

Slavni arhivar g. Ivan Kukuljevic Saksinski
je dogotovil delo pod naslovam ,Zivotopisi ilirskih
umetnikah.”

Siavni Safatik pripravlja primerjavoco slovnico
veih znanih jezikov za natis.

Novicar iz slovenskih Erajev.
Iz Celja.

in tudi — serca cloveske.

ali sama po opominjanju duhovskiga pastirja.
nekimi 14 leti namrec je tukajsni tergovec,
pokraden bil.

vine odnesli. Tergoveec je bil zlo poskodovan.

Zima, ravno ne prehuda, je minula;
prihaja mila pomlad v lepo zeleni obleki, 8 cvetlicami
ovencana ter zbuduje iz dolziga spanja naravo vesolno,
Nekiga hudodelnika o-
terpnjena vest. in vec let oglusena, se je zdaj zbudila,
Pred
gosp. M.
Ponoc¢i so prederli v njegovo stacuno
tatovi — vec jih je bilo — ter veliko blaga in goto-
Scasa-
ma je nesreco svojo nekoliko pozabil — kar pred ne-
kimi dnevi pismice dobis prilozenimi 100 goldinarji vred.
Pisal mu je frater D. iz franciskanarskiga samostana u
Ljubljani, ,da mu je neznan clovek 100 gold. pri-

nesel, ter poprosil, te denarje gospodu M. u Celje
poslati, kteri naj jih za svojo lastnino vzame.“ —
Dolgo je spala vest neznaniga hudodelnika, vunder se
Hvala in blagor
castitim gospodam duhovnikam, ki sebi izrocene ovcice
také na dobro ravnajo! J. S.

Iz Celovca. C. k. nadsodija za Korosko in Krajn-
sko kronovino je naznanila, da 2. versta porotnih
sodb se bo zacela v Ljubljani 19. majnika, v Ce-
loveu 10. roznika, v Novim mestu pa 30. roznika.
Tacas bo Ljubljanskih porot predsednik c. k. nadsodije
svetovavec gosp. Mih. Kozjek, njegov namestnik g.
Anton Schmalz, svetovavec c¢. k. dez. sodnije;
v Celoveu bo predsednik svetovavec c¢. k. nadsodije
gosp. Franc de Pretis od Lagnodo, njegov na-
mestnik gosp. Jozef Swab; —v Novim mestu nad-
sodnije svetovavec g. Dr. Lul-.a Luzan; njegova na-
mestnika bota g. Jozef zl. Scheuchenstuel pred-
sednik dezelne sodije v Novim mestu, in pa g. Bern-
hard Rath svetovavec dez. sodije.

—T

Novicar iz Hrajnskiga.

IzI.jubljane. Zupana imamo. Presvitli cesar so
izvoljeniga zupana g. dr. Burgerja 11. dan t. m. po-
terdili. — Dva vecera zaporedama so se v gledisu pre-
tekli teden slovenske pesmi pele, med nekterimi so
nektere tako dopadle, da so se mogle ponavljati. Peli
go jih tabart pervi gledisni pevoigravcei in pevoigravke,
med kterimi so se pevec ,Popotnika,* pevka pesmi
~Moje jutro,“ pevec micne pesmice ,Pod oknam,” in
pevka pesmi ,,Kje dom je moj“ nar bolje obnesli.

Zial

nam je bilo, da si je nas rojak, dobro znani pevec g.
S. ,Zapus en o& izvolil, ki je za petje v gledisu brez
vae cene. — Ker se )e g Mihael Ambroz opravil-
stva v ¢. k. dezelni komisii za odvezo zemljis odpove=
dal, bo 20. maja t. 1. dopoldne pri e. k. okrajnim po-
glavarstva v Ljubljani nova volitev po predpisu 3. ok-
tobra 1849.— V zboru Ljublj. kupcijske in obert-
nijske zbornice 4. t. m. je bil med druzimi recmi
tudi dopis c¢. k. ministerstva kupcije prebran, kterimu
so bili prilozeni nasveti g. dr. Hahna, c¢. k. namestiv-
nica konsula v Jarini, kako bi se tudi iz Krajnskiga
kupcija s zeleznino, zlasti 8 podkovami, podkvenimi
zeblji i. t. d. vseverno in juzno Albanijo (na Turskim)
osnovala. Sklenjeno je bilo, te nasvete rudarijam v
Zeleznike, Krnpo, Krajnsko goro 1. t. d. v pre-
vdark pualat: — Ponoci od pondelka na torek je po-
begnilo 6 vojakov, arestantov iz jetnisnice na gradu;
poste]jne kéce in rijuhe so nek skup zvezaliin se po
n_uh iz svojiga stanisa po zidu spustili. Dva nista de=
lje¢ prisla, ker so ju ze poleg pokorivne delavnisnice
vjeli.

Iz Dolenskiga 8. aprila. Léta 1848, ko so se
ljudem Sole priporocevale, se je med ﬂmglm tudi v mi-
sel vzelo, de bodo zdaj sSole veci vaznost imele, ker
se bo moglo po cesarski postavi tudi v kanclijah slo-
vensko pisati slovenskim kmetam. Zlo radi so starsi
svojim decam v Solo hoditi privolili, ker so mislili, de
bo branje in pisanje slovenskiga posebno pntrebnu vsa-
cimu kmetovaveu. Alj zali Bog! zdaj se ze slisi tu in
tam glas: Ko bi se moj utrok nemsko naucil, bi ga
dal v Solo, ker pa le vse slovensko v soli 1ma_]o, naj
pa raji doma ostane; saj se ne nauci, de bi se en ce-
geljc, 1z kanch_]e poslan, prebral slovensko brati ga
pa doma nauc¢im.“ In tako se Sola zanemari. Nesrecna
nemskutari Ja' ki je ze toliko mnezreliga sadu rodila In
zadostno wuci, de za Blwensklga kmeta ne velja si %
njo glave ubijati, ker je ¢cas dveh let prekratek za
kmecklga otreka, si nemsino tako prmw_]:tl , de bi jo
govoriti in pisati znal, ker vidimo, de se Se odrasenim




in omikanim ljudem kader nemsko govoré, ce so se tudi
16 let v solah nemscine ucili, dostikrat spodtika. Po-
slusajte! kaj pri zanemarjenih slovenskih solah nemsku-
tarija premore! Ni dolgo, kar smo to le povabilo v

roke dobili:
»Sr. Hochwollgeboren, dem Herrn, Herrn u. S. w.

Bessisser das Hrschft N.— Richtar und Burgarmaister,
erklirt, De v cetertek, tuje ta 6. tejga Mejsca pri-
deta v Kralevz za meje vgenit in Melnike postavit Jest
mislim ob anih devetih al desetih bomo ze tam. 0. am
3. Marz 1851. Gehorsamster Fr. G.“

To je sad nasih sol, de se v njih noben jezik ne
nauci! Pa cudno je, de se zvedeni in uceni gospodje
ne nehajo od prida tako osnovanih ljudskih sel vun in
vun trobiti! Strasna slepota! —

Novicar iz mnogih Ekrajev.

Konec tega mesca se bojo cesar na Horvasko po-
dali. — Po ukazu cesarjevim se mora vsak castnik
(oficir) o enim letu jezik svojiga regimenta nauciti;
konec leta se morajo cesarju gotove spriche v tem
predloziti. — Novinei (rekruti) pri pesnih regimentih
gse po novim ukazu vojaskiga ministerstva prihodnjic ne
smejo vec domu pusati, dokler niso popolnama iz-
urjeni v vojaskih recéh. — Slisi se, da se bo stevilo
vojakov zacasno pri vsaki kompanii tako pomanj-
salo, da bo kompanija povsod le iz 60 moz obstala, na
Laskim pa iz 100 moz. — C. k. minister denarstva je
razglasil v Dunajskim vradnim listu racun dohodkov
in stroskov celiza nasiga cesarstva o preteklim letu
1850. Vsi dohodki na davkih, rednih In izrednih od-
rajtvilih 1. t. d. skupej so znesli to leto 191 milijo-
nov 296.457 gold.; — tedaj za 41 milj. 679.325
gold. vec, kakor v letu 1849. Stroski za poplace-
vanje dermmwa dolga, za cesarski dvor in za potre-
he vsih ministerstev so znesli 268 milj. 458.080 gold.
Med temi je bilo izdano za redne stroske 176 milj.
304.922 gold., za izredne pa 92 mili). 153.358
gold.; tedaj so redni stroski memo leta 1849 za 17
milj. 658.629 gold. poskocili. neredni pa se za 38
milij. 668.597 gold. pomanjsali. Skupej so se stroski
ponizali za 22 milij. 9068 gold. Ako se primerijo vsi
dohodki z vsimi stroski, se vidi, da so v letu 1850
stroski za 77 milij, 161.623 gold. presegli dohodke.
Ministerstvo vojastva in ministerstve kupcijstva in
cesarskih zidari) (za zeleznice i. t. d.) ste imele nar
vec stroskov ; ministerstvo vojastva 124 milj. 87623 gold.
ministerstvo kupcuatva pa za 28 milij. 777.157 gold.
— Nemske zadéve so mende se tam, kjEI‘ so o zacetku
bile. Pruska vlada se vsaki dan spreminja, kakor veter
potegne. Kaj Angleska in Francoska vlada zastran vsio-
pa celiga avstrijanskiga cesarstva v nemsko zavezo
mislite , se Se ni¢ prav ne vé.— Veci del v razstavo
poslaniga avstrijanskiga blaga je ze v Londonu; 4
velike poslopja so za to blago odlocene ; mizarji in te-
sarji, ki so nalas zato iz Dunaja v London prisli, de-
lajo v teh poslopjih priprave za razstavo blaga. — Na
Rimskim se vsak dan vec slisi od roparskih trum,
ki se po dezeli klatijo. — Iz mnogih krajev Ogerski-
ga se slisijo pritozbe zavelj pomnozenja divjacine,
ktera pomnozitev se zastanimu lovstvu prlplﬂlljﬁ Pri
nas je ravno narobe. — Ze so zaceli novicarji od le-
tasnjiga soncniga mraknjenja govoriti, ki bo 28,
maliga serpana skorej po celim svetu vidljivo in zavol)
dolziga terpeza enako tistimu, ki je v letu 1702 celo
Evropo s silnim straham navdalo; gledé na temoto bo
mraknjenje take, kakorsno je bilo pred 9 leti. Za-
¢elo se bo 13 minut ¢ez eno popoldne in jenjala bo
33 minut cez pet — terpelo bo tedej cez 4 ure; pri
nas bo zacetek 20 minut cez tri, konec bo 22 minut

presicev in psov,“
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cez pet. Nemski casopisi prerokujejo, da bo taka tema,
da se bojo zvezde na nebu prikazale, zivina bo ostermela,
tici vsi zbegani okoli letali, ribe se pa na dnu vodd po-
dale, cbele v pan_}we pobegnile i. t. d. Clovek, ki bi
tega pukazka naprej ne zvedel, bo mislil, da EE bliza
sodnji dan. Potrebnoe bo tedej, da huju duhovni go-
spodje in ucitelji ljudstvo poprej v tem poducili. — G,
knezoskof Lavatinski so na svilto dali ,duhovsko-pastir-
ski glas velke nesrece varvati ljube Slovence,
v kterim z goreco besedo svarije pijancevanje s z Fan-
jem, ki se je jelo (kakor povsod) tudi na Stajar-
ﬂkun razsirjevati.

Popraviki.

V ,premisljevanju porotnih sodb® (list
14.) stoji, da je gosp. predsednik besede nemskiga za-
pisnika v Krajnji ,ich wollte das Kind bei Seite schaf-
fen“ (akole prestavil: ,V Krajnji si pa rékla, da si
mislila otroka umoriti.“ Ceravno je zatozena v Ljublj.
poroti stanovitno tajila, da ona ni nikdar in nikjer od
namena umora govorila, smo se vunder z lastnimi ocmi
prepricali, da v Krajnskim zapisniku veckrat
Zapisano stnji' wich wollte das Kind umbringen.” Gosp.
predsednik je ted..t_] clede na Krajnski nemﬂkl Z a=
pisnik prav gwurxl ko je zatozeni namen umora

oponosil.

Opomba

zastran ,zivinozdravnistva.*
Pervi del zivinozdravnistva, to je, nauk podko-
vanja vprezne zivine in ozdravljanja kopit-
nih bolezin je dokoncan in je ze ves v rokah g. na-
rocnikov, razun tistih, ki zivinezdravnistve po posti
dobivajo, kterim se bo poslednja pola in ena ce-
tert cez po posti Se le danes s pervo polo 4. dela
zivinozdravnistva vred zato poslala, da se jim posi-
nina za omenjeno cetert pdle prihrani, ki tezo lista
cez 1 lot preseze.
Gosp. naroeniki, prejemﬁi od g. dr. Strupita pi-
sani ,nauk spoznanja in nzdravl_]ama vuuajnlh

10 znutra_]mh bu]&z:n konj, govéd, ovac, kdz,
se bojo morebiti zacudili na ¢élu

glavniga lista besede ,ceterti del zivinozdravnistva®
brati. To je pa takole:
Posamesne razdelke zivinozravnistva sva z g. dr.
Strupitam tako v red djala, da sledijo eden za drugim
tako, kakor je eden druzimu v podlago in za dostojno
razumnost potreben. Ker je podknvﬂtvo , tako
reko¢, poseben razdelk zivinozdravnisiva, sva ga v
pervo versto postavila. Slede¢i 2. in 3. del bo wucil
poznanje zivinskiga trupla in telesnihopra-
vil. Ker pa so zelje po nauku ,bolezni ozdrav-
ljati tako splosne in ocitne, sva preskocila tacas 2.
in 3. del, in 4. del pred 2. in 3. lZdﬂjﬂtl zacela. Po
tem bo sledil 5. del, to je, nauk pri porodih domace
zivine, in po tem se lﬁ ko bojo ti za vsakdan)e po-
trebe vaznisi nauki koneam , bojo sledili tisti deli, ki
80 zauatah, kisepa s ze na svitlo danimi vjemajo tako,
da vsi skupej Se le doversijo zivinozdravnistvo popolnama.
Naj tedaj ta nerednost v izdajanju posamesnih
razdelkov nikogar ne moti, ki si bo dal cclo knjigo
skup zvezati, Ler po doversenim celim delu bo imel
nauke poredama. '
Nadjamo se marve¢, da bo tako izdajanje zivino-
zdravnistva g. narﬂcmkam prav po volji, zato Ker bojo
po tem taklm tiste nauke, ktere nar belj potrebujejo,

tudi narpoprej v roke dobili. :
Na vprasanje, ktero smo od vec strani prejeli: ali

se e naroc¢ila na zivinozdravnistvo jemlje-
jo, odgovorimo, da se. Vrednistvo.

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljansi.



